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OBK in cijfers - CBO en chiffres

• 675 zwemmers
• 97 clubs
• 348 vrouwen & 327 mannen
• 2195 starten
• Meer dan 75 officials
• Atleten uit 7 verschillende landen
• Meer dan 40 Belgische titels

• 675 nageurs
• 97 clubs
• 348 femmes et 327 hommes
• 2195 départs
• Plus de 75 officiels
• Athlètes de 7 pays différents
• Plus de 40 titres belges



Olympisch Zwemcentrum
Wezenberg Antwerpen

• Olympisch zwembad (50m)
• 8 banen
• 2,25 - 3,35m diepte
• temperatuur: 26 °C
• ALGE TIMING
• Tweede zwembad: 50m, 6 banen

Centre Olympique de
Natation Wezenberg Anvers

• Piscine olympique (50m)
• 8 couloirs
• 2,25 - 3,35 m de profondeur
• température : 26 °C
• ALGE TIMING
• Deuxième bassin: 50m, 6 couloirs

Desguinlei 17-19
2018 Antwerpen



Clubs - Clubs

• Ingang:
• AM: parking Colmar (kiss and ride);
• finales: zij-ingang aan kant de Singel;

• Deuren open: 30 min. voor start inzwemmen;
• Propere schoenen of badslippers in het zwembad!

• Entrée:
• AM: parking du Colmar (kiss and ride);
• Finales: entrée côté ‘de Singel’;

• Portes ouvertes: 30 minutes avant l’ échauffement;
• Chaussures ou sandales propres dans la piscine!

https://www.youtube.com/watch?v=3XNV_7O2_5s
https://www.youtube.com/watch?v=3XNV_7O2_5s




Publiek - Public

• Ingang: centrale hoofdingang;
• Deuren openen gelijktijdig met start Inzwemmen;
• Publiek mag niet naar/in de zwemmerstribune!

(omgekeerd wel)

• Entrée: Par l’entrée principale;
• Les portes s'ouvrent simultanément avec le début de l ’échauffement;
• Le public n'est pas autorisé à se rendre dans la tribune réservée aux 

nageurs! (l’inverse est autorisé)



Jury - Jury

• Scholeningang: dubbele deur aan Crew-parking;
• Parking open vanaf 6.45 uur;
• Kleedkamers 9 en 10;
• Ontvangst jury in kelder;
• Indien parking volzet: tweede parking aan Vivium;

• Entrée des écoles: doubles portes au parking du Crew;
• Parking ouvert à partir de 6h45;
• Vestiaires 9 et 10;
• Accueil du Jury au sous-sol;
• Si le parking est complet: deuxième parking au Vivium;

https://www.youtube.com/watch?v=RgM_qOzBT0A
https://www.youtube.com/watch?v=RgM_qOzBT0A


Entrance jury



Plaatsen - Places
• Plaatsen clubs:

• In/achter de tribunes aan de startzijde;

• Rond het instructiebad;

• In of achter het eerste vak van de tribune langs de lange zijde;

• NIET achter de tribune waar catering staat;

• NIET in de individuele kleedkamers;
• Toegang oproepkamer: via Topsportbad;

• Places des clubs:
• Dans/derrière les tribunes côté départ;
• Autour du bassin d'instruction;
• Dans ou derrière la première section de

la tribune le long du côté long;
• PAS derrière le stand où se trouve la restauration;
• PAS dans les vestiaires individuels;

• Accès call room: via ‘Topsportbad’;
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Afgevaardigden - Délégués
• Aanspreekpunt voor de Jury;
• Toegang tot jurytafel langs keerpuntzijde,

niet langs startponton!
• Bandjes voor afgevaardigden & trainers, bevinden zich in de 

club enveloppe;
• Team Meeting voor alle afgevaardigden in de official ingang;

• Point de contact pour le Jury;
• Accès à la table de Jury par le côté tournant et non par les 

plots de départ !
• Bracelets pour les délégués et les entraîneurs, inclus dans 

l'enveloppe du club ;
• Team Meeting pour tous les délégués dans l'entrée pour les 

officiels;



Entrance jury



Bedjes, stoelen en matjes
• Geen bedjes/matjes in het complex;
• Zone rond instructiebad ordelijk achterlaten

(‘s middags en ‘s avonds vloer vrij maken
van afval, stoelen, enz.);

• Materiaal achter atletentribune kan blijven;

Lits, chaises et tapis
• Pas de lits/tapis dans le complexe;
• Laisser les abords du bassin d'instruction de 

manière ordonnée (débarrasser le sol des déchets, 
des chaises, etc. l'après-midi et le soir);

• L'équipement derrière la tribune des athlètes peut 
rester;



In- en loszwemmen
• Loszwemmen op donderdag 20/04 kan van 18.30 - 20:30 uur. Aanmelden kan via deze

link.
• Tijdens de OBK:

- Loszwemmen enkel in Topsportbad, tot max. 20 minuten na einde voor-middagsessie;

- Opwarmen voor de finale sessies en jeugd finales kan in het Topsportbad. 

Nager avant et après les compétitions
• Nager le jeudi 20/04 est possible de 18h30 - 20h30. Vous pouvez vous inscrire via ce lien.
• Pendant l’CBO:

- Natation libre uniquement à Topsportbad, jusqu'à 20 minutes maximum après la fin 
de la séance du matin;

- Vous pouvez vous échauffer pour les finales et les finales des jeunes dans la 
Topsportbad.

https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=WTenEAWyYk68ClbI5tuobjkXE40cZYdNjPwTYJ9RN2RUNU1CREgyVlkxNFg0WUpQMUhURDYxWkxFUy4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=WTenEAWyYk68ClbI5tuobjkXE40cZYdNjPwTYJ9RN2RUNU1CREgyVlkxNFg0WUpQMUhURDYxWkxFUy4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=WTenEAWyYk68ClbI5tuobjkXE40cZYdNjPwTYJ9RN2RUNU1CREgyVlkxNFg0WUpQMUhURDYxWkxFUy4u


Sprint- en tempo banen
(20 minuten na de start van de opwarming)

• Baan 1 = sprint baan (beide baden)
• Baan 8 competitiebad = pace baan
• Baan 6 Topsportbad = pace baan
• 1 Backstroke Starting Device per bad

Couloirs de sprint & tempo
(20 minutes après le début de l'échauffement)

• Couloir 1 = couloir de sprint (2 piscines)
• Couloir 8 piscine de competition = couloir de tempo
• Couloir 6 piscine ‘Topsport’ = couloir de tempo
• 1 Backstroke Starting Device par piscine



Tijdschema - Horaires
• Tijdschema op belswim.be (uitnodiging);
• Inzwemmen start steeds 1 uur en 30 minuten voor aanvang &

eindigt 15 minuten voor aanvang - van de wedstrijd;
• AM opwarming in 2 shiften:

• 7:30-8:05 uur: geslacht eerste wedstrijd;
• 8:10-8:45 uur: geslacht tweede wedstrijd;
• PM vrij op te warmen;

• Topsportbad is steeds beschikbaar om in- en uit te zwemmen
(tot 20 min. na laatste wedstrijd);

• Horaires sur belswim.be (invitation);
• L'échauffement commence toujours 1h30 avant le début de la 

compétition et se termine 15 minutes avant le début de la 
compétition;

• Échauffement du matin en 2 ‘shifts’:
• 7h30-8h05: sexe de la 1ère course du jour;
• 8h10-8h45: sexe de la 2ème course du jour;

• PM: libre pour s’échauffer;
• La piscine Topsport est toujours disponible pour nager

(jusqu'à 20 minutes après le dernier compétition);



Oproepkamer 1+2 - Chambre d’appel 1+2
• Situeert zich in het Topsportbad;
• Opent 10 min. voor de start

van de wedstrijd;

Oproepkamer 3 - Chambre d’appel 3
• Achter de walls achter

de startblokken;
• Kledij ter hoogte van de

nummers aan de wand (reeksen);

• Situé dans le Topsportbad;
• Ouvre 10 minutes avant le début 

de la course;

• Derrière les ‘walls’ derrière les 
blocs de départ;

• Vêtements à la hauteur des
numéros sur le mur (durant les 
séries);



Finales lange afstandsnummers
• Rechtstreekse finale met beste 8 inschrijftijden:

• 800m vrije slag
• 1500m vrije slag

Finales longue distance
• Finale directe avec les 8 meilleurs temps:

• 800m nage libre
• 1500m nage libre



Finales nummers met reeksen
• Twee finales:

• A- finale: minimum de 6 snelste zwemmers met de Belgische nationaliteit
(max. 2 buitenlanders); Alle leeftijden mogelijk;

• B- Finale:
4 overige beste tijden van de Belgische nationaliteit geboren in ‘05-’06-’07 +
4 overige beste tijden van de Belgische nationaliteit geboren in ‘08-’09;

Finales des courses avec séries
• Deux finales:

• Finale A: au moins les 6 meilleurs nageurs de nationalité belge
(max. 2 étrangers); Tous les âges sont possibles;

• Finale B: 4 autre meilleurs temps de nationalité belge nés en '05-'06-'07 +
4 autre meilleurs temps de nationalité belge nés en '08-'09;



Afmelding Finales - Forfaits pour les finales
• Afmeldingen voor de finales:

• enkel door de afgevaardigde bij de jurytafel;
• binnen 30 minuten na bekendmaking van de uitslag

van het betreffende nummer;
• te late afmeldingen zullen beboet worden (zie tarievenlijst);
• na verwerking alle nummers: definitieve indeling finales;

• Reserves: zelfde verplichtingen als gekwalificeerde zwemmers;

• Forfaits pour les finales:
• uniquement par le délégué à la table de Jury;
• 30 minutes suivant l'annonce du résultat de la course concernée;
• les forfaits tardifs seront pénalisés (voir tarifs);
• après traitement de toutes les courses : classement final des finales;

• Réserves : mêmes obligations que les nageurs qualifiés ;



Organisatie finales - Organisation des finales
• Elke zwemmer wordt individueel voorgesteld, met showelementen;
• Er worden bakken voorzien voor de kledij e.d.;

Baan 1,2,3,4Couloir  5,6,7,8

• Chaque nageur est présenté individuellement,
avec des éléments de spectacle;

• Des boîtes sont prévues pour les vêtements, etc.;

Opkomen zwemmers - Entrée des nageurs:



Organisatie finales - Organisation des finales
• Na de aankomst verlaten de zwemmers zwembad langs de zijkanten.
• Na elke finale zijn de bakken met kledij aan de zijkant,

naast baan 8, terug te vinden;
• Het startplatform wordt zo ‘clean’ mogelijk gehouden;

• Après l'arrivée, les nageurs quittent le bassin par les côtés.
• Après chaque finale, les boîtes à vêtements se trouvent sur le côté,

à côté du couloir 8;
• La plate-forme de départ est maintenue aussi propre que possible;



Medaille ceremonieën -
Cérémonies protocolaires

• Aanmelden in de hoek van het zwembad
(kant Jurytafel);

• Podiumplatform verlaten langs de keerpuntkant;
• Geen toegang voor clubs en afgevaardigden;
• Timing: zie website;
• Jeugdfinales: direct na jeugdfinales,

podium meldt zich na de race onmiddellijk aan;
• Individueel: ook buitenlanders mogelijk van 

buitenlandse clubs (aandenken=medaille)
• Aflossingen: enkel Belgische clubs

• Rassemblement sur le coin de la piscine
(côté table du Jury);

• Sortir du podium du côté de
la zone VIP;

• Aucune accès pour les délégués etc.;
• Horaires: voir le site Web;
• Finales Jeunes: les trois premiers se

dirigent vers la zone de rassemblement
immédiatement après la finale
des jeunes;

• Individuel : étrangers également 
possible pour les clubs étrangers 
(souvenir = médaille supplémentaire)

• Relais : uniquement pour les clubs 
belges



Meeting point ceremony



World Aquatics
Er zijn enkele aanpassingen in de reglementen…
• Een reeks korte fluitsignalen van de kamprechter geeft aan dat de zwemmers zich

naar de startblok begeven om zich klaar te maken voor de start.
• Bij gebruik van een Rugslag Starting Device, wat niet verplicht is, moet er minstens

één teen van elke voet in contact zijn met de muur/aantikplaat.
• Er zullen bij schoolslag geen uitsluitingen meer gebeuren als benen en armen niet 

meer bewegen in hetzelfde horizontale vlak. Symmetrie blijft wel verplicht.
• De zwemmer mag tijdens de wisselslag, bij het keerpunt van school- naar vrije slag, 

de muur verlaten in ruglig, maar moet terug in borstligging zijn vooraleer enige slag 
of beweging te maken.

• Aflossingen moeten gebeuren vanop de startblok, een ‘flying start’ naast of achter 
de startblok is niet toegelaten.

• Het gebruik van apparatuur met als doel het verzamelen van data, is toegelaten.
World Aquatics zal een lijst publiceren met apparatuur die toegelaten is. Zolang
deze lijst er niet is, zal er geen apparatuur toegelaten worden op de wedstrijden.



World Aquatics
Il y a quelques changements dans les règles…
• Quelques coups de sifflet courts du juge, donne le signal aux nageurs de se rendre 

au bloc de départ pour se préparer au départ.
• Lors de l'utilisation d'un ‘backstroke starting divice’, qui n'est pas requis, au moins 

un orteil de chaque pied doit être en contact avec le mur/la plaque.
• Il n'y aura plus de disqualifications en brasse si les jambes et les bras ne bougent 

plus dans le même plan horizontal. La symétrie reste obligatoire.
• Le nageur peut quitter le mur en décubitus dorsal pendant le quatre nages, lors du 

virage dos à dos, mais doit être de retour sur la poitrine avant d'effectuer un coup 
ou un mouvement.

Les relais doivent être effectués à partir du bloc de départ, un départ effectué à côté ou 
derrière le bloc de départ n'est pas autorisé.
L'utilisation d'équipements à des fins de collecte de données est autorisée. World 
Aquatics publiera une liste des équipements approuvés. Tant que cette liste ne sera pas 
disponible, aucun équipement ne sera autorisé aux compétitions.



Vragen?
Questions?



Contact - Contact

• Wouter Van Eester: +32 498 18 94 25

• Kim Van Malderen: +32 497 82 73 71
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